
С О З Д А Н Н О Е
ВДОХНОВЕНИЕМ

С е го д н я  в Алма-Ат е завершаются гастроли 
Государственного академического Большого 

театра Узбекской С С Р  имени А . Навои
В репертуаре коллективе —  

о п е р и м  и балетная классика, 
такие асе ещ е редкие у нас 
постановки, каи «Отелло» и 
«Огненный ангел», националь­
ные спектакли.

Сразу признаюсь, что из об­
ширного репертуара театра 
мне удалось посмотреть не асе 
спектакли, но зато какиеі 
«Отелло» Д ж . Верди, «Огнен­
ный ангел» С. Прокофьева, му­
зыкально-драматические ф ре­
ски «Петр Іи  А . Петрова... Ис­
ходя из своих впечатлений, 
ещ е не превратившихся я вос­
поминания о спектаклях, хо­
чется преж де всего отметить 
уровень режиссерской работы 
Фирудина Сафарова. Именно 
это, на мой взгляд, является 
тем активно еоэ действующ им 
ф актором, который определя­
ет необычайную целостность 
постановок, езаимоувяэанность 
всех компонентов, продуман­
ную слаженность действий, ко­
торая является результатом 
кропотливого и увлеченного 
труда всего коллектива.

Казалось бы, его  судьба 
вполне определилась: Фиру- 
дим окончил Бакинскую кон­
серваторию по классу удар­
ных инструментов, стал лау­
реатом Всесоюзного конкурса  
исполнителей, уж е несколько 
лет работал а Государственном 
симфоиичесиом о р к е с т р е  
Азербайджанской ССР под ру­
ководством Ни язи, одновре­
менно преподавал в консерва­
тории. Но на отпускала какая- 
то неудовлетворенность собой, 
ощущение творческого «недо­
бора». Здесь судьба свела его 
с темн людьми, которые точно 
«угадали» е го  дальнейшую  
биографию, —  А. Хачатуря­
ном и Д ж . Гаджиевым. Следуя 
их советам, Фирудон Сафаров 
сделал наконец для себя 
окончательный выбор: он по­
ступает в Ленинградскую кон­
серваторию, чтобы стать ре­
жиссером музыкального теат­
ра. С  1977 годе он является 
главным режиссером Узбекско­
го театра оперы и балета.

Постановки Ф. Сафарова ро­
ждают споры, вызывают охот­
ные отклики прессы, где вы­
сказываются и критические за­
мечания, впрочем, скорее ча­
стного характера, нежели по 
существу концепций. Показа­
тельно. что режиссер не про­
являет поспешной готовности к 
переделкам. Что это —  уп­
рямство или убежденность?

Ф . САФ АРО В. Не может  
быть спектакля, который был 
бы одинаково безоговорочно  
примят во всех своих деталях, 
тем более критиками.

Выявляя тонкие смысловые 
нюансы, я всегда стремлюсь 
подчеркнутъ наиболее драма­
тически острые моменты, об­
разую щие единую цепь змо- 
циональных воздействий. Бу­
дучи сторонником (горячего  
театре», считаю недостаточным 
удивлять: сегодня необходимо 
потрясать зрителя —  для то­
го чтобы возбуждать актив­
ную работу его  сознания.

Характер его  постановок та­
кое, что требует творческого 
осмысления и особой остроты 
зрения, вызывает даже у не­
специалиста желание разо­
браться в режиссерской «кух­
не», понять механизм воздей­
ствия, а значит, ещ е раз прий­
ти на спектакль.

Невозможно не оценить уме­
ние режиссера найти конкрет­
ное образное выражение се­

Г А С Т Р О Л И

мой сложной концепции. При­
чем решения, которые он на­
ходит, как правило, неожидан­
ны, своеобразны и убедитель­
ны. Главное ж е —  они не ос­
вобождают нас от необходи­
мости «труда души», не рас­
считаны на пассивное восприя­
тие, бездумное потребление.

Артистов театре отличает 
удивительная для оперных пев­
цов свобода сценического по­
ведения каи результат посто­
янной и целенаправленной ра­
боты режиссера. Не случайно 
московская критика отмечала 
присущее Ф . Сафарову «педа­
гогическое мастерство вопло­
щать задуманное».

Ф . САФ АРОВ. Считаю, что 
если поставленная перед пев­
цом задача точна, то ои не 
только находит нужное пласти­
ческое решение, но н более 
свободно н естественно распо­
ряжается своим голосояым ап­
паратом.

Обращает на себя внимание 
обеспеченность даж е семьи 
небольших партий хорошими 
гелосамм. Приятно видеть, что 
система гфемьерстаа не дов­
леет над артистами. Например. 
К. Мухитдинов является ис­
полнителем масштабной и «вы­
игрышном» партии Петра I и 
эпизодической —  Фауста а 
«О гненном ангеле», где а роли 
его неотвязного спутника М е ­
фистофеля с видным удовлет­
ворением выступает Л. Пинхе- 
сЪв, которого накануне мы 
слышали в партии Отелло, тре­
бующей томсого психологизма 
и драматического накала стра­
стей. После экспрессивного ис­
полнения Ю. Лихопудом не­
большой роли Агриппы Нетес- 
гемского в том ж е  «Огненном  
ангеле» уж е не удивляешься, 
что я его постоянном активе —  
партии Герцога из «Риголет­
то», Во демон а из «Иоланты»-.. 
Ровность составе поднимает 
художественный уровень спек­
таклей, счастливо избавленных 
от звуковых «провалов».

Ф . САФАРОВ. Замечу, что 
для театра безболезненно про­
шел естественный процесс 
смены поколений, поскольку 
мы были готовы к  нему, пре­
дусмотрели возможные вари­
анты обновления составов. Мы  
не располагаем такими мощны­
ми ресурсами, каи Большой 
театр Союза ССР, но никогда 
не прибегали и сравнению для 
оправдания каких-то своих не­
достатков. Однако следует при­
знать, что нашим артистам 
приходится работать в болов 
иапряжаином режима, к  я бла. 
годараи мм за мх знтузиаям. 
преданность искусству.

Названные мной спектакли 
хорошо освоены театром: 
■Петр I» входит в репертуар с 
1979 года, «Огненмый ангел»—  
с 1984, «Отелло» —  с 1985. Но 
никаких признаков расслабля*о- 
щего привыкания, исполни­
тельской и постановочной «рас­
шатанности» в них не заметно.

ф. САФАРОВ. Для нас прим- 
цмпмально важно не только не 
потерять достигнутое, но обяза­

тельно развивать его, улучшать 
спектакли, не боясь пересмат­
ривать прежние решения.

Из национального ре пергу а­

За достмгнутьав творческие успеха а  большую 
работу по культурному обслуживанию трудя­
щихся города Алма-Аты и Алма-Атинской обла­
сти в период гастролей Государственный акаде­
мический Большой театр Узбекской ССР имени 
А. Навои награжден Почетной грамотой Верхов­
ного Совета Казахской ССР.

ра мне посчастливилось по­
смотреть комическую оперу 
■Проделки Мансары», написан­
ную С. Юдаковым по мотивам  
пьесы своего знаменитого зем­
ляка Хамзы. Вот уж е 30 лет 
этот спектакль не сходит со 
сцены театра. Ф . Сафаров 
предложил его новую ориги­
нальную версию, придал ему 
свежесть. Традиции нацио­
нального передвижного театра 
■ сочетании с принципами «.эпи­
ческого театра» Б. Брехта под­
сказали решение построить 
спектакль как  «театр на теат­
ре»: перед собравшейся на 
шумной базарной площади 
толпой начинается веселое 
представление бродячей труп­
пы.

В составе оперной труппы 
театра немало замечательных 
артистов. К  сожалению, просто 
нет возможности назвать их 
всех: для этого надо я идетъ 
все спектакли м в различных 
исполнительских составах. От­
мечу Р. Чепчеренко —  велико­
лепную исполнительницу дра­
матических партий Софьи в 
«Петре I» и особенно Ренаты, 
«женщины светлой, безумной и 
несчастной» —  в «Огненном ан­
геле». На этом фоне своего 
рода сюрпризом оказалось ис­
полнение ею  роли Маневры и 
тем более неожиданной —  ее 
национально - характерная ин­
тонация. ' ’

в. Браун заслуживает благо­
дарности уж е  за  одно испол­
нение партии Рупрехта, где он 
заставил нас ощутить душев­
ную пытку его мучительно-из­
менчивых взаимоотношений с 
Ренатой. И в то ж е  время сто­
ит позавидовать театру, имею­
щ ем у такого Яго.

Запомнились Т. Ефимова в 
роли Дездемоны, О . Алексан­
дрова в целой серим разноха­
рактерных ролей, мрачная вну- 
шнтвльност. А. Леушкмма в 
роли Инквизитора и его же 
Макарий, одержимый фанати­
ческой ненавистью к царю  
Петру.

«Созвучно» работает с ре­
жиссером главный художник 
театра Г. Брим. К примеру, на­
столько выразительно-броски 
в «Отелло» низко нависающие 
драпировки, подобные крое», 
во-кресным сталактитам, чу­
десной находкой в «Огненном  
ангеле» стало небо, покрытое 
причудливо - фантастическими 
разводами, меняющими свои 
очертания. Отражая переливы 
чувств Ренеты, они озаряют­
ся ослепительно ярким, м *г-  
ко приглушенным млн бесстра­
стно-холодным светом.

Строимое единство музыки 
И действия, высокий эмоцио­
нальный настрой, пронизываю­
щим спектакли, создаются вдо­
хновенным мастерством глав­
ного дирижере театр* Д . Аб­
дурахмановой.

Мастерски организует «сти­
хию» хора главный хормейстер 
Я  Шилькрут.

Подводя итоги гастролям, 
м ожно только сожалеть об их 
окончании и радоваться за тот 
глубоким след, который они 
оставили в душе.

Т. САПАРГАЛИЕВА.


